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The phenomenon of bilingualism is quite wide-spread, but its nature seems to be quite obscure, often 

confused with second language acquisition. The goal of the course is to clarify the phenomenon, 

specifying the characteristics of its acquisition, its manifestation in adulthood, as well as its 

psychological and neurological consequences.   

מאוד נפוצה, אולם טבעה לא ממש ברור, ולעתים מבלבלים בינה לבין רכישת שפה שנייה.  לשוניות היא תופעה-דו

-לשונית, את האופן שבו דו-מטרת הקורס, אם כן, היא להבהיר את טבעה של התופעה, את מאפייני הרכישה הדו

 ולוגיות.לשוניות באה לידי ביטוי בקרב הדוברים הבוגרים, כמו גם את השלכותיה הפסיכולוגיות והנויר
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 בשבועיים הראשונים של הסמסטר ולפני תום תקופת השינויים.יקבעו בתחילת הקורס ולכל המאוחר  *

 אין לשנות את מרכיבי הציון הסופי במהלך הסמסטר. **
 על המורה להודיע מראש על סוג הבחנים ומועדם. ***

 יון הסופי **משקל בצ

     חובה נוכחות 

 20% תרגילים )ללא ציון(  6

 10%  תרגיל עם ציון

 70%   מבחן

 100%   סה"כ

 10% : הצגת מאמרבונוס

 כדי לעבור את הקורס יש לקבל ציון עובר בבחינה.

 

 50%   הבוד

 100%   ה"כס
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